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UNION INTERNATIONALE DES TELECOMMUNICATIONS
Document 190(Rev.1)-F/E/SCONFERENCE REGIONALE 20̂ 1985

DE RADIODIFFUSION
(SECONDE SESSION) GENEVE. 1984 espagnol

PLAN D'ASSIGNATIONS DE FREQUENCE AUX STATIONS DE 
RADIODIFFUSION SONORE A MODULATION DE FREQUENCE DE LA REGION 1 

ET PARTIE DE LA REGION 3 DANS LA BANDE 87,5-108 MHz

FREQUENCY ASSIGNMENT PLAN FOR FM SOUND BROADCASTING STATIONS 
IÎJ REGION 1 AND PART 0F REGION 3 IN THE BAND 87.5-108 MHz

PLAN DE ASIGNACIONES DE FRECUENCIA A ESTACIONES 
DE REDIODIFUSION SONORA EN MODULACION DE FRECUENCIA DE LA 
REGION 1 Y PARTE DE LA REGION 3 EN LA BANDA 87,5-108 MHz

Annexe/Annex/Anexo: 1

a CHIV^
*  U.I.T.

Pour des raisons d'économie, ce document n'a été tiré qu'en un nombre restreint d'exemplaires. Les participants sont donc priés de bien vouloir 
apporter à la réunion leurs documents avec eux, car il h'y aura pas d'exemplaires supplémentaires disponibles.



ANNEXE 1

Plan d'assignation de fréquences aux stations de radiodiffusion 
sonore à modulation de fréquence de la Région 1 et partie 

de la Région 3 dans la bande 87,5-108 MHz

Renseignements inclus dans les colonnes du Plan

Colonne

1. Fréquence assignée (MHz)
2. Symbole désignant le pays
3. Nom de la station d ’émission
4. Symbole désignant la zone géographique où la station est située

(voir le Tableau N° 1 de la Préface à la Liste internationale des
fréquences)

5. Coordonées géographiques de l'emplacement de l'antenne d'émission en
degrés et minutes

6. Altitude au-dessus du niveau de la mer de l'emplacement de l'antenne
d'émission (m)

7. Hauteur de l'antenne au-dessus du niveau du sol (m)
8. Polarisation (H, V ou M)
9. Système (1, 2, 3, 4 ou 5)*

10. Pusissance apparente rayonnée totale (dBW)
11. Puissance apparente rayonnée maximale de la composante à polarisation

horizontale (dBW)
12. Puissance apparente rayonnée maximale de la composante à polarisation

verticale (dBW)
13. Directivité de l’antenne (ND ou D)
14. Puissance apparente rayonnée de la composante horizontale et de la 

composante verticale dans différents azimuts**
15. Hauteur équivalente maximale de l'antenne (m)
16. Hauteur équivalente de l’antenne dans différents azimuts**
17. Secteurs ou directions où la p.a.r. est limitée (degrés)

17.1 Secteur N° 1
17.2 Secteur N° 2
17.3 Secteur N° 3
17.4 Secteur N° 4

18. Affaiblissement dans le secteur considéré (dB)

18.1 Affaiblissement dans le secteur N° 1
18.2 Affaiblissement dans le secteur N° 2
18.3 Affaiblissement dans le secteur N° 3
18.4 Affaiblissement dans le secteur N° 4

19. Observations

* Voir le paragraphe 3.1 de 1'Annexe 2 à l'Accord.

** Cette information ne sera publiée que sur microfiches.



ANNEX 1

Frequency Assignment Plan for FM Sound Broadcasting Stations 
in Region 1 and Part of Region 3 in the Band 87.5-108 MHz

Information included in the columns of the Plan

Column

1 . Assigned frequency (MHz)
2. Country symbol
3. Name of transmitting station
4. Symbol of the geographical area in which the station is located 

(see Table No. 1 of the Preface to the International Frequency List)
5. Geographical coordinates, in degrees and minutes, of the transmitting 

antenna site
6. Altitude of site of transmitting antenna above sea level (m)
7. Height of the antenna above ground level (m)
8. Polarization (H, V or M)
9. System (1, 2, 3, 4 or 5)*
10. Total effective radiated power (dBW)
11. Maximum effective radiated power of the horizontally polarized 

component (dBW)
12. Maximum effective radiated power of the vertically polarized 

component (dBW)
13. Directivity of antenna (ND or D)
14. Effective radiated power of the horizontal component and the vertical 

component in different azimuths**
15. Maximum effective antenna height (m)
16. Effective antenna height at different azimuths**
17. Sectors or directions of restricted e.r.p. (in degrees)

17.1 Sector No. 1
17.2 Sector No. 2
17.3 Sector No. 3
17.4 Sector No. 4

18. Attenuation in the sector concerned (dB)

18.1 Attenuation in sector No. 1
18.2 Attenuation in sector No. 2
18.3 Attenuation in sector No. 3
18.4 Attenuation in sector No. 4

19. Remarks

* See paragraph 3.1 of Annex 2 to the Agreement.

** This information will be published only on microfiches.



ANEXO 1

Plan de asignación de frecuencias a estaciones de 
radiodifusión sonora en modulación de frecuencia de la 

Región 1 y parte de la Región 3 en la banda 87,5-108 MHz

Información que figura en las columnas del Plan

Columna

1. Frecuencia asignada (MHz)
2. Símbolo que designa al país
3. Nombre de la estación de emisión
4. Símbolo que designa a la zona geográfica en que está situada la estación 

(véase el Cuadro N.° 1 del Prefacio a la Lista Internacional de 
Frecuencias)

5. Coordenadas geográficas del emplazamiento de la antenna de emisión, en 
grados y minutos

6. Altitud del emplazamiento de la antena de emisión sobre el nivel del 
mar (m)

7. Altura de la antena sobre el nivel del suelo (m)
8. Polarización (H, V o M)
9. Sistema (1, 2, 3, 4, ó 5)*
10. Potencia radiada aparente total (dBW)
11. Potencia radiada aparente máxima de la componente de polarización 

horizontal (dBW)
12. Potencia radiada aparenté máxima de la componente de polarización 

vertical (dBW)
13. Direcitividad de la antena (ND o D)
14. Potencia radiada aparente de la componente horizontal y de la componente 

vertical en diferentes acimutes**
15. Altura efectiva máxima de la antena (m)
16. Altura efectiva de la antena en diferentes acimutes**
17. Sectores o direcciones en que está limitada la p.r.a. (grados)

17.1 Sector N.° 1
17.2 Sector N.° 2
17.3 Sector N.° 3
17.4 Sector N.° 4

18. Atenuación en el sector considerado (dB)

18.1 Atenuación en el sector N.° 1
18.2 Atenuación en el sector N.° 2
18.3 Atenuación en el sector N.° 3
18.4 Atenuación en el sector N.° 4

19. Observaciones

* Véase el punto 3.1 del Anexo 2 al Acuerdo.

** Esta información será publicada únicamente en microfichas.







































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS Addendum 2 au E

CONFÉRENCE RÉGIONALE
DE RADIODIFFUSION Original: français

anglais
(SECONDE SESSION) GENEVE, 1984 espagnol

SÉANCE PLËNIERE

ADDENDUM NO 2 AU PROJET DE PLAN

L 1Addendum No 2 au projet de Plan comprend les assignations 
figurant dans la liste des cas non résolus (Document 191) qui ont fait l’objet 
d'accords conclus entre délégations depuis le vendredi 30 novembre 1984 à
18.00 heures et le mercredi 5 décembre 1984 à 12.00 heures. Une liste 
récapitulative de ces assignations qui sont à transférer du Document 191 au 
Document 190 est fournie en annexe avec des informations relatives:

—  au numéro de série de l'IFRB (Colonne 1),

—  à la fréquence (MHz) (Colonne 2),

—  au symbole désignant le pays (Colonne 3)»

—  au nom de la station (Colonne 4).

Les caractéristiques de ces stations figurent dans le Document 191.

ADDENDUM 2 TO THE DRAFT PLAN

Addendum 2 to the draft Plan includes.the assignments in the list of 
unresolved cases (Document 191) on which agreements were reached among 
delegations between 1800 hours on Friday, 30 November 1984, and 1200 hours on 
Wednesday, 5 December 1984. A recapitulatory list of these assignments, which 
are to be transferred from Document 191 to Document 190, is annexed hereto with 
the following information:

—  the IFRB serial number (Column 1),

—  the frequency (MHz) (Column 2),

—  the country symbol (Column 3),

—  the name of the station (Column 4).

The characteristics of these stations are given in Document 191.

Pour des raisons d'économie, ce document n'a été tiré qu'en un nombre restreint d'exemplaires. Les participants sont donc priés de bien vouloir 
apporter à la réunion leurs documents avec eux, car il n'y aura pas d'exemplaires supplémentaires disponibles.
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CARR-1(2)/190(Add.2)-F/E/S

ADDENDUM N . o  2 AL PROYECTO DE PLAN

El Addéndum N . o  2 al proyecto de Plan comprende las asignaciones 
que figuran en la lista de casos no resueltos (Documento 191) que han sido 
objeto de acuerdos entre delegaciones desde el viernes 30 de noviembre de 1984 
a las 18.00 horas hasta el miércoles 5 de diciembre de 1984 a las 12.00 horas.
El anexo contiene una lista récapitulâti va de esas asignaciones, que se han de
transferir del Documento 191 al Documento 190, con informaciones sobre:

—  el número de serie de la IFRB (Columna 1)

—  la frecuencia (MHz) (Columna 2)

—  el símbolo que designa el país (Columna 3)

—  el nombre de la estación (Columna 4).

Las características de esas estaciones figuran en el Documento 191.

Annexe
Annex
Anexo



































































UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS , , 
CONFERENCE REGIONALE 
DE RADIODIFFUSION 
(SECONDE SESSION) GENEVE. 1984 

ADDENDUM 1 AU PROJ~T DE PLAN 

Addendum 1 au 
Document 190-F 
4 décembre 1984 
Original : français 

SEANCE PLENIERE 

Conformément à la décision prise par la onz1eme séance plénière du 
4 décembre sur le Document 212, paragraphe 3, de transférer du Document 191 au 
Document 190 les assignations strictement conformes à celles apparaissant dans la 
situation de référence, une liste récapitulative de ces assignations est fournie en 
annexe avec des informations relatives 

au numéro de série de l'IFRB (colonne 1), 

à la fréquence (colonne 2), 

au symbole désignant le pays (colonne 3), 

au nom de la station (colonne 4). 

Les caractéris~iques détaillées de ces stations figurent dans le Document 191. 

Annexe 1 

Pour des raisons d'économie, ce do~ument n'a été tiré qu'en un nombre restreint d'exemplaires. Les participants sont donc pri~s de bien vouloir • 
apporter à la réunion leurs documents avec eux, car il n'y aura pas d'exemplaires supplémentaires disponibles. 















UNION INTERNATIONALE DES TELECOMMUNICATIONS n „ ,* , Document 190-F/E/S
CONFERENCE REGIONALE 3 décembre 1984

n  . , original: françaisDE RADIODIFFUSION anglais
espagnol

(SECONDE SESSION) GENEVE, 1984

SÉANCE PLËNIÊRE

PROJET DE PLAN D*ASSIGNATIONS DE FRÉQUENCE AUX STATIONS DE 
RADIODIFFUSION SONORE A MODULATION DE FRÉQUENCE DE LA RÉGION 1 

ET PARTIE DE LA RÉGION 3 DANS LA BANDE 87,5-108 MHz

DRAFT FREQUENCY ASSIGNMENT PLAN FOR FM SOUND BROADCASTING STATIONS 
IN REGION 1 AND PART OF REGION 3 IN THE BAND 87.5“ 108 MHz

PROYECTO DE PLAN DE ASIGNACIONES DE FRECUENCIA A ESTACIONES 
DE RADIODIFUSION SONORA EN MODULACION DE FRECUENCIA DE LA 
REGION 1 Y PARTE DE LA REGION 3 EN LA BANDA 87,5-108 MHz

Annexe/Annex/Anexo: 1

Pour des raisons d'économie, ce document n'a été tiré qu'en un nombre restreint d ’exemplaires. Les participants sont donc priés de bien vouloir 
apporter à la réunion leurs documents avec eux, car il n'y aura pas d'exemplaires supplémentaires disponibles.
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CARR-1(2)/190-F/E/S

Renseignements inclus dans les colonnes du projet du Plan

1. Numéro de série de l'IFRB
2. Fréquence assignée (MHz)
3. Symbole désignant le pays
4. Nom de la station d’émission
5. Symbole désignant la zone géographique où la station est située

(voir le Tableau No 1 de la Préface à la Liste internationale
des fréquences)

6 . Coordonnées géographiques du site de l’antenne d’émission en 
degrés et minutes

6.1 Longitude (degrés et minutes)
6.2 Latitude (degrés et minutes)

7. Altitude au-dessus du niveau de la mer du site de l'antenne 
d'émission (m)

8 . Polarisation (H, V ou M)
9. Système (1, 2, 3, 4 ou 5)*
10. Puissance apparente rayonnée totale (dBW)
11. Puissance apparente rayonnée maximale de la composante à

polarisation horizontale (dBW)
12. Puissance apparente rayonnée maximale de la composante à 

polarisation verticale (dBW)
13. Directivité de l'antenne (ND ou D)
14. Hauteur équivalente maximale de l'antenne (m)
15. Secteurs ou directions où la p.a.r. est limitée (degrés)

15.1 Secteur No 1
15.2 Secteur No 2
15.3 Secteur No 3
15.4 Secteur No 4

16. Affaiblissement dans le secteur considéré (dB)

16.1 Affaiblissement dans le secteur No 1
16.2 Affaiblissement dans le secteur No 2
16.3 Affaiblissement dans le secteur No 3
16.4 Affaiblissement dans le secteur No 4

17. Observations
18.** Variation de la hauteur équivalente de l'antenne pour

différents azimuts
19.** Variation de la puissance apparente rayonnée de la 

composante horizontale et de la composante verticale dans le 
plan horizontal pour différents azimuts

Colonne

* Voir le [NO ... ] de 1'[Annexe No . . . ] à l'Accord.

** Ces colonnes ont été publiées sous forme de microfiches qui sont 
distribuées avec le Plan imprimé comprenant les colonnes 1 à 17.
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Information included in the columns of the Draft Plan

1 . IFRB serial number
2. Assigned frequency (MHz)
3. Country symbol
4. Name of transmitting station
5. Symbol of the geographical area in which the station is located

(see Table No. 1 of the Preface to the International Frequency List)
6. Geographical coordinates, in degrees and minutes, of the transmitting

antenna site

6.1 Longitude (in degrees and minutes)
6.2 Latitude (in degrees and minutes)

7. Altitude of site of transmitting antenna above sea level (m)
8. Polarization (H, V or M)
9. System (1, 2, 3, 4 or 5)*
10. Total effective radiated power (dBW)
11. Maximum effective radiated power of the horizontally polarized

component (dBW)
12. Maximum effective radiated power of the vertically polarized

component (dBW)
13. Directivity of antenna (ND or D)
14. Maximum effective antenna height (m)
15. Sectors or directions of restricted e.r.p. (in degrees)

15.1 Sector No. 1
15.2 Sector No. 2
15.3 Sector No. 3
15.4 Sector No. 4

16. Attenuation in the sector concerned (dB)

16.1 Attenuation in sector No. 1
16.2 Attenuation in sector No. 2
16.3 Attenuation in sector No. 3
16.4 Attenuation in sector No. 4

17. Remarks
18.** Azimuthal variation of the effective antenna height
19.** Azimuthal variation of the effective radiated power of

the horizontal component and the vertical component in the 
horizontal plane

Column

* See [No. . . .] of [Annex No. . . .] of the Agreement

** These columns have been published as microfiches to be distributed 
with the printed Plan comprising columns 1 to 17.
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Información que figurará en las columnas en el Proyecto de Plan

1. Número de serie de la IFRB
2. Frecuencia asignada (MHz)
3. Símbolo que designa al país
M. Nombre de la estación de emisión
5. Símbolo que designa a la zona geográfica en que está situada

la estación (véase el Cuadro N.o 1 del Prefacio a la Lista 
Internacional de Frecuencias)

6 . Coordenadas geográficas del emplazamiento de la antena de emisión, 
en grados y minutos

6.1 Longitud (grados y minutos)
6.2 Latitud (grados y minutos)

7. Altitud del emplazamiento de la antena de emisión sobre el nivel del 
mar (m)

8 . Polarización (H, V o M)
9. Sistema (1, 2, 3, 4 0 5)*
10. Potencia radiada aparente total (dBW)
11. Potencia radiada aparente máxima de la componente con polarización

horizontal (dBW)
12. Potencia radiada aparente máxima de la componente con polarización 

vertical (dBW)
13. Directividad de la antena (ND o D)
14. Altura efectiva máxima de la antena (m)
15. Sectores o direcciones en que está limitada la p.r.a. (grados)

15.1 Sector N.o 1
15.2 Sector N.o 2
15.3 Sector N.o 3
15.4 Sector N.o i|

16. Atenuación en el sector considerado (dB)

16.1 Atenuación en el sector N.o 1
16.2 Atenuación en el sector N.o 2
16.3 Atenuación en el sector N.o 3
16.4 Atenuación en el sector N.o 4

17. Observaciones
18.** Variación de la altura efectiva de la antena para diferentes 

acimuts
1 9 .** Variación de la potencia radiada aparente de la componente 

horizontal y de la componente vertical en el plano horizontal para 
diferentes acimuts

Columna

* Véase el [N.o . . .] del [Anexo N.o . . .] al Acuerdo.

** Estas columnas se han publicado en forma de microfichas que se 
distribuirán con el Plan impreso que comprenderá las columnas 1 a 17.


























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































